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قن قمرقن قمرقن قمرقن قمر
ََ ََ
ََ ََ ُُ ُُ ْْ ْْ ََ ََ

 بن بن بن بن
ِِ ِِ

ْْ ْْ

9طا7 9طا7 9طا7 9طا7 
ِِ ِِ

:: :: ََ ََ
ْْ ْْ

قا;قا;قا;قا;    �@@@@
ََ ََ
ََ ََ

 بينما Aن عند �سو;  بينما Aن عند �سو;  بينما Aن عند �سو;  بينما Aن عند �سو; ::::
ِِ ِِ

ُُ ُُ ََ ََ َ ََ ََ ََ َْْ ْْ

ِِ ِِ

ُُ ُُ
ْ ْْ ْْ ْْ ْ
ََ ََ

ََ ََ ََ ََ

اللهاللهاللهالله
ِِ ِِ
@@@@F     0يو DE 0يو DE 0يو DE 0يو DEٍٍ ٍٍ

ْ َْ َْ َْ َ ََ ََ
ََ ََ

لشعر لا IJيا7 شديد سو Kطلع علينا �جل شديد نيا EOلشعر لا IJيا7 شديد سو Kطلع علينا �جل شديد نيا EOلشعر لا IJيا7 شديد سو Kطلع علينا �جل شديد نيا EOلشعر لا IJيا7 شديد سو Kطلع علينا �جل شديد نيا EO
ََ ََ

ِِ ِِ

ََ ََ
:: ::

ِِ ِِ

ََ ََ َ َ َ ََ َ َ ََ َ َ ََ َ َ َُ ُ ُْ ُ ُْ ُ ُْ ُ ْ

ِ ِِ ِِ ِِ ِ

َ ََ ََ ََ َ

ِِ ِِ

P َP َP َP َ

ِِ ِِ

ٌٌ ٌٌ
ُُ ُُ َ ََ ََ ََ َََ ََ
َ ََ ََ ََ َ

ََ ََ
ْْ ْْ

ِِ ِِ

ُُ يرT عليه 1ثر  يرT عليه 1ثر  يرT عليه 1ثر  يرT عليه 1ثر  ُُ
ََ ََ

ََ ََ

ِِ ِِ

ْْ ْْ
ََ ََ

ََ ََ
ََ ََ ُُ ُُ

لسفر Uلالسفر Uلالسفر Uلالسفر Uلا
ََ ََ

ََ ََ

ِِ ِِ

ََ ََ :: ََ فعرفه منا 1ح فعرفه منا 1ح فعرفه منا 1ح فعرفه منا 1ح:: ََ

ََ ََ

: ْ: ْ: ْ: ْ

ِِ ِِ

ُُ ُُ ُُ ُُ

ِِ ِِ

ََ ََ

ََد ح] جلسد ح] جلسد ح] جلسد ح] جلس ََ

ََ ََ

َ ََ ََ ََ َ:: :: ٌٌ ٌٌ    \] ^O\] ^O\] ^O\] ^OPP PP

ِِ ِِ

:: ::
ََ ََ

ِِ ِِ

 @F كبتيه� ^O كبتيه فأسند �كبتيه� ^O كبتيه فأسند �كبتيه� ^O كبتيه فأسند �كبتيه� ^O فأسند �كبتيه
ِ ِِ ِِ ِِ ِ

ْ ْ ْْ ْ ْْ ْ ْْ ْ َْ ََ ََ ََ ََ ََ ََ ََ َ

ْ ْْ ْْ ْْ ْ

ُ ُُ ُُ ُُ ُ
ََ ََ

ِِ ِِ

َ ََ ََ ََ َ

ََ ََ

ََ ََ

UUضع كفيه d فخذيه Uقا;UUضع كفيه d فخذيه Uقا;UUضع كفيه d فخذيه Uقا;UUضع كفيه d فخذيه Uقا;
َ ََ ََ ََ ََ َ :َ َ :َ َ :َ َ :
َ َ ََ َ ََ َ ََ َ َ

ِ ِِ ِِ ِِ ِ

ْْ ْْ
ََ ََ

ِِ ِِ

ََ ََ
ََ ََ
ْْ ْْ ََ ََ ََ ََ

يا +مديا +مديا +مديا +مد::::
ُُ ُُ :: :: ََ ََ ُُ ُُ ََ ََ

1خgh عن1خgh عن1خgh عن1خgh عن!!!!
ِِ ِِ

ََ ََ

ِِ ِِ

ْْ ْْ

ِِ ِِ

ْْ ْْ

ََ ََ

لإسلا0 لإسلا0 لإسلا0 لإسلا0 ِِ ِِ

ََ ََ

ْْ ْْ

ِِ ِِ

ْْ ْْ

kkkkالله فقا; �سو; الله فقا; �سو; الله فقا; �سو; الله فقا; �سو; 
ِِ ِِ

ُُ ُُ
ُُ ُُ ََ ََ
ََ ََ
ََ ََ ََ ََ@@@@

F : : : :لا 	تشهد 1 	لإسلا0 1لإسلا0 1	 تشهد 1	 لالإسلا0 1	 تشهد 1	 لالإسلا0 1	 تشهد 1	 لا
َ ََ ََ ََ َ
ْ ْْ ْْ ْْ ْ

َ ََ ََ ََ َ

ََ ََ ََ ََ
ْْ ْْ ََ ََ ُُ ُُ ْْ ْْ

ِِ ِِ

ْْ ْْ

 O oOلا O oOلا O oOلا O oOلا
:: ::

ِ ِِ ِِ ِِ ِ

ََ ََ

ََ ََ

الله الله الله الله ُُ ُُpppp	1U 	1U 	1U 	1U 
:: ::
ََ ََ

ََ  +مqد �سqو; الله +مqد �سqو; الله +مqد �سqو; الله +مqد �سqو; اللهََ
ِِ ِِ

ُُ ُُ
ُُ ُُ ََ ََ ًً ًً :: :: ََ ََ

ُُ ُُ@@@@F p p p p يمqتقU يمqتقU يمqتقU يمqتقUََ ََ

ِِ ِِ

ُُ ُُ
ََ ََ

لصلالصلالصلالصلا
ََ ََ

:: ::

tttt
ََ ََ

pppptuلز wتؤU tuلز wتؤU tuلز wتؤU tuلز wتؤU ََ ََ
ََ ََ
:: ::
ََ ََ

ِِ ِِ

ْْ ْْ ُُ ُُ
ََ ََ

pppp	تصو0 �مضاU 	تصو0 �مضاU 	تصو0 �مضاU 	تصو0 �مضاU ََ ََ ََ ََ ََ ََ ََ ََ ََ ََ ُُ ُُ ََ ََ ََ ََ

pppp	O يت{ U{ج }يت O	 U{ج }يت O	 U{ج }يت O	 U{ج 
ِ ِِ ِِ ِِ ِ

ََ ََ ْْ ْْ
ََ ََ

ْْ ْْ

:: :: ُُ ُُ
ََ ََ

ََ ستطعت O~ه سبيلا ستطعت O~ه سبيلا ستطعت O~ه سبيلا ستطعت O~ه سبيلاََ 
ًً ًً

ِِ ِِ

َ ََ ََ ََ َ

ِِ ِِ

ْْ ْْ

ََ ََ

ِِ ِِ

ْْ ْْ ََ ََ ََ ََ ْْ ْْ

 . . . .

قا;قا;قا;قا;
ََ ََ
ََ ََ

 صدقت صدقت صدقت صدقت::::
َ ََ ََ ََ َ
ْْ ْْ
ََ ََ

 قا; قا; قا; قا;....
ََ ََ
ََ ََ

ُ فعجبنا o يسأU oيصدقه فعجبنا o يسأU oيصدقه فعجبنا o يسأU oيصدقه فعجبنا o يسأU oيصدقه:::: ُْ ُْ ُْ ُُْ ُُ PP PP َ ََ ََ ََ َُُ ُُ ََ ََ ُ ُُ ُُ ُُ ُ

ُُ ُُ
ََ ََ

ْْ ْْ ََ ََ

ََ ََ

ََ ََ

ِِ ِِ

ََ ََ

 قا; قا; قا; قا;....
ََ ََ
ََ ََ

 فأخgh قن لإيما	 فأخgh قن لإيما	 فأخgh قن لإيما	 فأخgh قن لإيما	::::
ِ ِِ ِِ ِِ ِ

َ َْ َْ َْ ْ

ِِ ِِ

ْْ ْْ

ْْ ْْ ََ ََ

ِِ ِِ

ْْ ْْ

ََ ََ

ََ ََ

kkkk;قا; قا; قا; قا 
ََ ََ
ََ ََ

::::    

1	 تؤمن باالله1	 تؤمن باالله1	 تؤمن باالله1	 تؤمن باالله
ِِ ِِ

ِِ ِِ

ََ ََ

ِِ ِِ

ْْ ْْ ُُ ُُ ْْ ْْ

ََ ََ

ppppملائكتهU ملائكتهU ملائكتهU ملائكتهU 
ِ ِِ ِِ ِِ ِِِ ِِ

ََ ََ

ََ ََ

ََ ََ
ََ ََ

ppppتبه�U تبه�U تبه�U تبه�U 
ِِ ِِ
ِِ ِِ

ُُ ُُ
ُُ ُُ
ََ ََ

ppppسله�U سله�U سله�U سله�U 
ِِ ِِ ِِ ِِ

ُُ ُُ ُُ ُُ ََ ََ

ppppلآخر~و0 U لآخر~و0 U لآخر~و0 U لآخر~و0 U 
ِِ ِِ

ْْ ْْ

ِِ ِِ

ْْ ْْ ََ ََ

ْْ ْْ

ََ ََ

ِpِpِpِp تؤمن بالقد� خ��U  تؤمن بالقد� خ��U  تؤمن بالقد� خ��U  تؤمن بالقد� خ��U 
ِِ ِِ

ِ ِِ ِِ ِِ ِ

ْْ ْْ ََ ََ ََ ََ ََ ََ
ْْ ْْ

ِِ ِِ

ََ ََ

ِِ ِِ

ْْ ْْ ُُ ُُ
ََ ََ

��U��U��U��U
ِِ ِِ

PP PP ََ ََ ََ ََ

 قا; قا; قا; قا;....
ََ ََ
ََ ََ

 صدقت صدقت صدقت صدقت::::
َ ََ ََ ََ َ
ْْ ْْ
ََ ََ

 قا; قا; قا; قا;....
ََ ََ
ََ ََ

 فأخgh قن لإحسا	 فأخgh قن لإحسا	 فأخgh قن لإحسا	 فأخgh قن لإحسا	::::
ِ ِِ ِِ ِِ ِ

ََ ََ
ْْ ْْ

ِِ ِِ

ْْ ْْ

ْْ ْْ ََ ََ

ِِ ِِ

ْْ ْْ
ْْ ْْ

ََ ََ

ََ ََ

kkkk;قا; قا; قا; قا 
ََ ََ
ََ ََ

1	 يعبqد 1	 يعبqد 1	 يعبqد 1	 يعبqد : : : : 
ََ ََ ُُ ُُ ْْ ْْ ََ ََ ْْ ْْ

ََ ََ

اللهاللهاللهاللهََ  ككنqك  ككنqك  ككنqك  ككنqك ََ
ََ ََ :: ::

ََ ََ

ََ ََ

�ُُتر�تر�تر�تر ُُ ََ ََ
ََ ََ

ppppلم ت 	لم ت فإ 	لم ت فإ 	لم ت فإ 	فإ ََ ََ ْْ ْْ

ََ ََ
ْْ ْْ

ِِ ِِ

ََ ََ

�ََكن تر� فإنه ير�كن تر� فإنه ير�كن تر� فإنه ير�كن تر� فإنه ير ََ
َ ََ ََ ََ ََ َْ َْ َْ ُُْ ُُ :: ::

ِِ ِِ

ََ ََ
ُُ ُُ ََ ََ ُُ ُُ

 قqا; قqا; قqا; قqا;....
ََ ََ
ََ ََ

 فqأخgh قqن لqساعة فqأخgh قqن لqساعة فqأخgh قqن لqساعة فqأخgh قqن لqساعة::::
ِِ ِِ

ََ ََ : ْ: ْ: ْ: ْ ََ ََ

ِِ ِِ

ْْ ْْ

ِِ ِِ

ْْ ْْ

ََ ََ

ََ ََ

kkkk;اqا; قqا; قqا; قqق 
ََ ََ
ََ ََ

 مqا  مqا  مqا  مqا ::::
ََ ََ

لمسئو; قنها بأعلم من لسائللمسئو; قنها بأعلم من لسائللمسئو; قنها بأعلم من لسائللمسئو; قنها بأعلم من لسائل
ِِ ِِ

ِِ ِِ

: ْ: ْ: ْ: ْ

ِِ ِِ

ََ ََ

ََ ََ
ْْ ْْ

ََ ََ

ِِ ِِ

ََ ََ ْْ ْْ ََ ََ
ُُ ُُ
ُُ ُُ ْْ ْْ ََ ََ
ْْ ْْ

 قا; قا; قا; قا;....
ََ ََ
ََ ََ

َ فأخgh قن 1ما�تهqا فأخgh قن 1ما�تهqا فأخgh قن 1ما�تهqا فأخgh قن 1ما�تهqا:::: ََ ََ ََ َ

ِِ ِِ

ََ ََ

ََ ََ

ْْ ْْ ََ ََ

ِِ ِِ

ْْ ْْ

ِِ ِِ

ْْ ْْ

ََ ََ

ََ ََ

kkkk;اqا; قqا; قqا; قqق 
ََ ََ
ََ ََ

ََ 1	 تqت  1	 تqت  1	 تqت  1	 تqت :::: ََ

ِِ ِِ

ََ ََ ْْ ْْ

ََ ََ

لأمة �بتهالأمة �بتهالأمة �بتهالأمة �بتهاَ َ ََ َ ََ َ ََ َ َ:: :: ََ ََ
ُُ ُُ
ََ ََ
ْْ ْْ

ppppلعالة tلعر tفا� Tتر 	1U لعالة tلعر tفا� Tتر 	1U لعالة tلعر tفا� Tتر 	1U لعالة tلعر tفا� Tتر 	1U 
ََ ََ
ََ ََ

ََ ََ

ْ ْْ ْْ ْْ ْ

َ ََ ََ ََ َ
َ َ ََ َ ََ َ ََ َ َ
ُُ ُُ َ َْ َْ َْ ْ

ُُ ُُ

ْْ ْْ

ََ ََ

ََ ََ

لشا� فتطqاUلو	 � }نيqا	 ��� لشا� فتطqاUلو	 � }نيqا	 ��� لشا� فتطqاUلو	 � }نيqا	 ��� لشا� فتطqاUلو	 � }نيqا	 ��� 
ِِ ِِ

ََ ََ
ْ :ْ :ْ :ْ :
ُُ ُُ

ْْ ْْ

ِِ ِِ

ََ ََ
ُُ ُُ
َ ََ ََ ََ َََ ََ َ ََ ََ ََ َ
ََ ََ

ِِ ِِ

ِِ ِِ

....    

قا;قا;قا;قا;
ََ ََ
ََ ََ

�� عم غطلق فلبثت مليا عم غطلق فلبثت مليا عم غطلق فلبثت مليا عم غطلق فلبثت مليا:::: ��

ِِ ِِ

ََ ََ ُُ ُُ ْْ ْْ

ِِ ِِ

َ ََ ََ ََ َ
َ َْ َْ َْ ْ
ََ ََ ََ ََ :: ::

ُُ ُُ

pppp� ;عم قا; � عم قا; � عم قا; � عم قا 
ِِ ِِ

ََ ََ
ََ ََ :: ::
ُُ ُُ

ُُ يا قمر يا قمر يا قمر يا قمر:::: ُُ ََ ََ
ُُ ُُ ََ ََ

 1تد�� 1تد�� 1تد�� 1تد��!!!!
ِِ ِِ

ْْ ْْ ََ ََ

ََ ََ

من لسائلمن لسائلمن لسائلمن لسائل    
ُُ ُُ

ِِ ِِ

: ْ: ْ: ْ: ْ ََ ََ

kkkkقلت قلت قلت قلت 
ُُ ُُ
ْْ ْْ
ُُ ُُ

اللهاللهاللهالله    ::::ُُ ُُ    

�Uُسوo 1علم�Uسوo 1علم�Uسوo 1علم�Uسوo 1علم ُُ ُُ ُُ ُ
ََ ََ
ْْ ْْ

ََ ََ
ُُ ُُ
ُُ ُُ ََ ََ ََ ََ

 قا; قا; قا; قا;!!!!
ََ ََ
ََ ََ

ْ فإنه جhيل 1تاكم فعلمكم Iينكم فإنه جhيل 1تاكم فعلمكم Iينكم فإنه جhيل 1تاكم فعلمكم Iينكم فإنه جhيل 1تاكم فعلمكم Iينكم:::: ْ ْْ ْ ْْ ْ ْْ ْ ُْ ُ ُُ ُ ُُ ُ ُُ ُ ََُ ََ

ِِ ِِ

ُُ ُُ
PP PP
ََ ََ
ُُ ُُ ََ ََ

ََ ََ

ُُ ُُ

ِِ ِِ

ْ ُْ ُْ ُْ ُ

ِِ ِِ

:: ::

ِِ ِِ

ََ ََ

 ((. ((. ((. ((. ] ] ] ]U�U�U�U� مسلم � مسلم � مسلم � مسلم �[[[[    

Ömer b.Hattab'dan -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre,o şöyle demiştir: 

"Biz, birgün Rasûlullah "Biz, birgün Rasûlullah "Biz, birgün Rasûlullah "Biz, birgün Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----'in yanında otururken bembeyaz 'in yanında otururken bembeyaz 'in yanında otururken bembeyaz 'in yanında otururken bembeyaz 

bir elbise giymiş, simsiyah saçlı, üzerinde yolculuk izi bulunmayan ve içimizdbir elbise giymiş, simsiyah saçlı, üzerinde yolculuk izi bulunmayan ve içimizdbir elbise giymiş, simsiyah saçlı, üzerinde yolculuk izi bulunmayan ve içimizdbir elbise giymiş, simsiyah saçlı, üzerinde yolculuk izi bulunmayan ve içimizden de hiç en de hiç en de hiç en de hiç 

kimsenin tanımadığı bir adam ansızın yanımıza çıkageldi. Peygamber kimsenin tanımadığı bir adam ansızın yanımıza çıkageldi. Peygamber kimsenin tanımadığı bir adam ansızın yanımıza çıkageldi. Peygamber kimsenin tanımadığı bir adam ansızın yanımıza çıkageldi. Peygamber ----sallallahu aleyhi ve sallallahu aleyhi ve sallallahu aleyhi ve sallallahu aleyhi ve 

sellemsellemsellemsellem----'in önünde oturup dizlerini, O'nun 'in önünde oturup dizlerini, O'nun 'in önünde oturup dizlerini, O'nun 'in önünde oturup dizlerini, O'nun ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----'in dizlerine dayadı, 'in dizlerine dayadı, 'in dizlerine dayadı, 'in dizlerine dayadı, 

ellerini de kendiellerini de kendiellerini de kendiellerini de kendi1111 uyluklarının üzerine koydu ve: uyluklarının üzerine koydu ve: uyluklarının üzerine koydu ve: uyluklarının üzerine koydu ve:    

                                                 
1
 İmam Nevevî, Sahîh-i Müslim'in şerhinde, Sindî de Nesâî'nin şerhinde "kendi uyluklarının üzerine koydu" 

şeklinde açıklamışlardır,Fakat "Avnu'l-Ma'bûd"'da "Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'in uyluklarının 
üzerine koydu" şeklinde açıklanmıştır. (Çeviren) 
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---- Ey Muhammed! Ey Muhammed! Ey Muhammed! Ey Muhammed! Bana İslâm'dan haber ver? dedi. Bana İslâm'dan haber ver? dedi. Bana İslâm'dan haber ver? dedi. Bana İslâm'dan haber ver? dedi.    

Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----::::    

---- İslâm; Allah'tan başka hakkıyla ibâdete lâyık hiçbir ilahın olmadığına ve  İslâm; Allah'tan başka hakkıyla ibâdete lâyık hiçbir ilahın olmadığına ve  İslâm; Allah'tan başka hakkıyla ibâdete lâyık hiçbir ilahın olmadığına ve  İslâm; Allah'tan başka hakkıyla ibâdete lâyık hiçbir ilahın olmadığına ve 

Muhammed Muhammed Muhammed Muhammed ----sallalahu aleyhi ve sellemsallalahu aleyhi ve sellemsallalahu aleyhi ve sellemsallalahu aleyhi ve sellem----'in Allah'ın elçisi olduğuna şâhitlik etmen, namaz 'in Allah'ın elçisi olduğuna şâhitlik etmen, namaz 'in Allah'ın elçisi olduğuna şâhitlik etmen, namaz 'in Allah'ın elçisi olduğuna şâhitlik etmen, namaz 

kılman, zekât verkılman, zekât verkılman, zekât verkılman, zekât vermen, Ramazan orucunu tutman ve yoluna güç yetirdiğin takdirde men, Ramazan orucunu tutman ve yoluna güç yetirdiğin takdirde men, Ramazan orucunu tutman ve yoluna güç yetirdiğin takdirde men, Ramazan orucunu tutman ve yoluna güç yetirdiğin takdirde 

Beytullah'ı haccetmendir, buyurdu.    Beytullah'ı haccetmendir, buyurdu.    Beytullah'ı haccetmendir, buyurdu.    Beytullah'ı haccetmendir, buyurdu.        

O:  O:  O:  O:      

---- Doğru söyledin, dedi. Doğru söyledin, dedi. Doğru söyledin, dedi. Doğru söyledin, dedi.    

Bunun üzerine biz, soru soranın, Rasûlullah Bunun üzerine biz, soru soranın, Rasûlullah Bunun üzerine biz, soru soranın, Rasûlullah Bunun üzerine biz, soru soranın, Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----'e hem soru 'e hem soru 'e hem soru 'e hem soru 

sormasına, hem de ona doğru söyledin, demsormasına, hem de ona doğru söyledin, demsormasına, hem de ona doğru söyledin, demsormasına, hem de ona doğru söyledin, demesine şaşırdık. esine şaşırdık. esine şaşırdık. esine şaşırdık. (Sonra devamla): : : :     

---- Bana îmândan haber ver? dedi. Bana îmândan haber ver? dedi. Bana îmândan haber ver? dedi. Bana îmândan haber ver? dedi.    

Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----::::    

---- Îmân;Allah'a,meleklerine,kitaplarına,elçilerine  Îmân;Allah'a,meleklerine,kitaplarına,elçilerine  Îmân;Allah'a,meleklerine,kitaplarına,elçilerine  Îmân;Allah'a,meleklerine,kitaplarına,elçilerine (peygamberlerine), âhiret gününe , âhiret gününe , âhiret gününe , âhiret gününe 

ve kaderin hayrına ve şerrine îmân etmendir, buyurdu.    ve kaderin hayrına ve şerrine îmân etmendir, buyurdu.    ve kaderin hayrına ve şerrine îmân etmendir, buyurdu.    ve kaderin hayrına ve şerrine îmân etmendir, buyurdu.        

O yine:O yine:O yine:O yine:        

---- Doğru söyledin,dedi.  Doğru söyledin,dedi.  Doğru söyledin,dedi.  Doğru söyledin,dedi.     

(Sonra devamla)::::    

---- Bana ihsandan haber ver? dedi. Bana ihsandan haber ver? dedi. Bana ihsandan haber ver? dedi. Bana ihsandan haber ver? dedi.    

Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----::::    

---- İhsan; Allah'a, O'nu görüyormuşçasına ibâdet etmendir. Şayet sen O'nu  İhsan; Allah'a, O'nu görüyormuşçasına ibâdet etmendir. Şayet sen O'nu  İhsan; Allah'a, O'nu görüyormuşçasına ibâdet etmendir. Şayet sen O'nu  İhsan; Allah'a, O'nu görüyormuşçasına ibâdet etmendir. Şayet sen O'nu 

görmüyorsan bile, O seni görmektedir, buyurdu.görmüyorsan bile, O seni görmektedir, buyurdu.görmüyorsan bile, O seni görmektedir, buyurdu.görmüyorsan bile, O seni görmektedir, buyurdu.    

(Sonra devamla)::::    

---- Bana, kıyâmetin ne zaman kopacağından haber ver? dedi. Bana, kıyâmetin ne zaman kopacağından haber ver? dedi. Bana, kıyâmetin ne zaman kopacağından haber ver? dedi. Bana, kıyâmetin ne zaman kopacağından haber ver? dedi.    

Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----::::    

---- Kıyâmet hakkında kendisine soru sorulan kimse, soran kimseden daha bilgili  Kıyâmet hakkında kendisine soru sorulan kimse, soran kimseden daha bilgili  Kıyâmet hakkında kendisine soru sorulan kimse, soran kimseden daha bilgili  Kıyâmet hakkında kendisine soru sorulan kimse, soran kimseden daha bilgili 

değildir, buyurdu.değildir, buyurdu.değildir, buyurdu.değildir, buyurdu.    

Bunun üzerine o: Bunun üzerine o: Bunun üzerine o: Bunun üzerine o:     

---- O halde bana kıyâmetin alametlerinden habe O halde bana kıyâmetin alametlerinden habe O halde bana kıyâmetin alametlerinden habe O halde bana kıyâmetin alametlerinden haber ver? dedi.r ver? dedi.r ver? dedi.r ver? dedi.    

Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----::::    
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---- Câriyenin efendisini doğurması Câriyenin efendisini doğurması Câriyenin efendisini doğurması Câriyenin efendisini doğurması1111, yalınayak, baldırı çıplak koyun çobanlarının bina , yalınayak, baldırı çıplak koyun çobanlarının bina , yalınayak, baldırı çıplak koyun çobanlarının bina , yalınayak, baldırı çıplak koyun çobanlarının bina 

yükseltmekte birbirleriyle yarışmaları ve bunlarla iftihar etmeleridir, buyurdu.yükseltmekte birbirleriyle yarışmaları ve bunlarla iftihar etmeleridir, buyurdu.yükseltmekte birbirleriyle yarışmaları ve bunlarla iftihar etmeleridir, buyurdu.yükseltmekte birbirleriyle yarışmaları ve bunlarla iftihar etmeleridir, buyurdu.    

(Ömer b. Hattab) dedi ki:  dedi ki:  dedi ki:  dedi ki:     

---- Sonra  Sonra  Sonra  Sonra adam oradan hızla ayrıldı.Bunun üzerine ben uzun bir süre adam oradan hızla ayrıldı.Bunun üzerine ben uzun bir süre adam oradan hızla ayrıldı.Bunun üzerine ben uzun bir süre adam oradan hızla ayrıldı.Bunun üzerine ben uzun bir süre (üç gece) öyle  öyle  öyle  öyle 

bekledim. Sonra Rasûlullah bekledim. Sonra Rasûlullah bekledim. Sonra Rasûlullah bekledim. Sonra Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem---- bana:  bana:  bana:  bana:     

---- Ey Ömer! Soru soranın kim olduğunu biliyor musun? diye sordu. Ey Ömer! Soru soranın kim olduğunu biliyor musun? diye sordu. Ey Ömer! Soru soranın kim olduğunu biliyor musun? diye sordu. Ey Ömer! Soru soranın kim olduğunu biliyor musun? diye sordu.    

Bunun üzerine ben: Bunun üzerine ben: Bunun üzerine ben: Bunun üzerine ben:     

---- Allah ve Rasûlü daha iyi bilirler Allah ve Rasûlü daha iyi bilirler Allah ve Rasûlü daha iyi bilirler Allah ve Rasûlü daha iyi bilirler, dedim. , dedim. , dedim. , dedim.     

Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----::::    

---- Şüphesiz ki O, size dîninizi öğretmek üzere gelen Cebrâil'dir, buyurdu." Şüphesiz ki O, size dîninizi öğretmek üzere gelen Cebrâil'dir, buyurdu." Şüphesiz ki O, size dîninizi öğretmek üzere gelen Cebrâil'dir, buyurdu." Şüphesiz ki O, size dîninizi öğretmek üzere gelen Cebrâil'dir, buyurdu."2222    
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Abdullah b. Amr'dan -Allah ondan ve babasından râzı olsun- rivâyet olunduğuna 

göre o şöyle demiştir: 

"Rasûlullah "Rasûlullah "Rasûlullah "Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem---- şöyle  şöyle  şöyle  şöyle buyurmuştur:buyurmuştur:buyurmuştur:buyurmuştur:    

---- Allah, gökleri ve yeri yaratmadan elli bin yıl önce mahlukatın kaderlerini  Allah, gökleri ve yeri yaratmadan elli bin yıl önce mahlukatın kaderlerini  Allah, gökleri ve yeri yaratmadan elli bin yıl önce mahlukatın kaderlerini  Allah, gökleri ve yeri yaratmadan elli bin yıl önce mahlukatın kaderlerini (Levh-i 

Mazfuz'da) yazdı.  yazdı.  yazdı.  yazdı.     

(Devamla) şöyle buyurdu: şöyle buyurdu: şöyle buyurdu: şöyle buyurdu:    

----(Gökleri ve yeri yaratmadan önce) Arş'ı suyun üzerinde idi." Arş'ı suyun üzerinde idi." Arş'ı suyun üzerinde idi." Arş'ı suyun üzerinde idi."3333    

Konunun Açıklaması:Konunun Açıklaması:Konunun Açıklaması:Konunun Açıklaması:    

Îmân esaslarından birisi de, kaza ve kadere îmândır.Bir kimse, kendisi için takdir 

olunan (nimet veya belâ gibi) şeyin başına geleceğine, takdir olunmayan şeyin de 

başına gelmeyeceğine ve kâinatta meydana gelen her şeyi Allah Teâlâ'nın bildiğine, onu 

kendi katında yazdığına, dilediğine ve yarattığına inanmadıkça, müslüman olamaz.  

                                                 
1
 İmam Hattâbî, "Câriyenin efendisini doğurması"nın anlamı hakkında şöyle demiştir: "İslâm'ın yeryüzünde 

yayılmasıyla savaşlarda çokça kadın köleler ele geçirilmesinin ardından müslümanların onları câriyeler 
edinecekler ve onlardan doğacak kız çocukları annelerine efendiler olacaktır." 

"Câriyenin efendisini doğurması" şöyle de açıklanmıştır: "Kız çocuğunun, annesine çokça itaatsizlik etmesi 
sonucu, kadın efendinin, câriyesine hükmetmesi gibi, kız çocuğu da annesine hükmedecektir."     

2
 Müslim; "Îmân";hadis no:8. Tirmizî; "Îmân", hadis no: 2610. Nesâî; "Îmân ve Rükünleri", hadis no: 4990. 

Ebu Dâvud; "Sunneh", hadis no: 4695. İbn-i Mâce; "Mukaddime", hadis no: 63. Ahmed; 1/52.     
3
 Müslim; "Kader"; hadis no: 2653. Tirmizî; "Kader", hadis no: 2156. Ahmed; 2/169.     
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Konudan Çıkarılan Hükümler:Konudan Çıkarılan Hükümler:Konudan Çıkarılan Hükümler:Konudan Çıkarılan Hükümler:    

1. Kader sâbittir ve kânatta meydana gelen her şey, Allah Teâlâ'nın kaderiyle 

olmaktadır.  

2. Kadere ve onun îmân esaslarından olduğuna îmân etmek gerekir.     
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